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Me:kayHapoaHble TOProBble TEPMUHBI
38.03.02 MeHex:KMEHT

Hanpasiennocts (npoguib)

Jlorncruka u ynpasJjieHue npeanpusTuaeM
®opma 00yueHHs — OUHAas

I'on nadopa - 2021

OLIEHOYHBIE CPEJICTBA JUISA TPOBEJIEHUAS TPOMEKYTOYHOMI
ATTECTAIIAM OBYYAIOIIMXCS MO JUCHUTIIAHE (MOIY.JTIO)

1. O01mme cBegeHus

1. | Kadenpa OKOHOMUKH, YIPABJICHUs U NPEANPUHUMATEIBCKOrO IPaBa
2. | HampaBiieHue moroToBKH 38.03.02 MeHeKMEHT

3. | HampaBnennocts (npoduins) | Jloructuka u ynpasiieHue npeaupusTieM

4. | Juciunnmza (Moyib) MeXyHapoaHbIE TOPrOBbIE TEPMHUHBI

5. | ®opma oOyueHus OuHas

6. | I'on Habopa 2021

2. [lepeyeHb KOMMeETEHIUIA

YK-4. CiocoGeH oCylecTBIATh JACI0BYI0 KOMMYHHUKAIMIO B YCTHOW M MUCbMEHHOH (hopmax Ha
rocynapctBeHHOM si3bike Poccuiickoit denepanuu 1 MHOCTpaHHOM(BIX ) s3bIKe(ax)




3. Kputepuu u noka3areii olleHUBAHMS KOMIIETEHIINIi HA Pa3JIMYHBIX 3Tanax ux ¢GopMupoBaHus

KpuTepnu u nokaszaresu oleHUBAHUS KOMIIETEHIU

DopMBbI KOHTPOJISI

ITan GopMUPOBAHMs KOMNETCHIH Popmupyemas 3HaTh: Ymern: Baagers: c¢(popMHPOBAHHOCTH
(pa3neJibl, TeMbl JUCHUIINHBI) KOMIIeTEHLIUs .
KOMIIeTeH il
BBenenue B MEKIyHAPOIHYIO VK-4 -OCHOBBI -BECTH IIEPETOBOPHI C | —  HABBIKAMH Paborta ¢ TekcToM Ha
TOPTrOBIIIO KOPIHOPaTUBHOTO MOAPSAYUKAMHU B | IPOBEPKH JOTOBOpa Ha | aHTTUHCKOM si3bike Nel m Ne2,
JTOKYMEHTO000POTAa; yCIOBHUAX IeUIMTa | COACpPKAHUE, MOTHOTY W | BBICTYIUICHHE C JOKJIaJIOM
- TOPSIOK pa3pabOTKH | BPEMCHU; COOTBETCTBUE YCIYT;
JIOTOBOPOB,
COranieHui,
KOHTPAKTOB;
MesxayHapo IHbIC TIPaBUIIa VK-4 - mpodeccCHOHATBHBIC | -BECTH MEPETOBOPHI C | —  HABBIKAMU Pabora ¢ TekcTOM Ha
TOJIKOBAHHS TOPTOBBIX TEPMUHOB TEPMUHbI Ha | MOAPSAYUKAMHU B | IpUMEHEHUS aHrIMiCcKOM si3bike Ne3 1 Ned,
Incoterms 2020 HHOCTPAaHHOM SI3BIKE | yCHOBUAX AeduuuTa | WHPOPMAIUOHHO- BEICTYILICHHE C 2-MS
(INCOTERMYS); BpEMEHU; KOMMYHHUKAITHOHHBIX JOKJIaJgaMH
TEXHOJIOTHUSIMHU TUTST
pelIeHusT  CTaHAAPTHBIX
3a1a4y
npoQeCCUOHATBHOM
JIESITENbHOCTH.
DNEeKTPOHHBIA 0OMEH JaHHBIMH YK-4 - mpodecCHOHATBHBIC | - WCIOJIb30BaTh | - MHOCTPaHHBIM s3bIKOM | PabGoTa ¢ TekcToMm Ha
EDI TEPMUHBI Ha | HOPMAaTUBHbBIE Ha YpOBHE, | aHTIHUHCKOM s3bIKe No5 1 Ne6,
MHOCTPaHHOM SI3BIKE | JOKYMEHTBI B | HEOOXOAUMOM JUTSL | BBICTYIUICHUE C JIOKJIAJIOM,
(EDI); JIeATENBHOCTH KOMIIETEHTHOI'O JUAAKTUYECKUM JUKTAHT
—  TOpPSIOK OKa3aHWs | OpTaHU3AINH; peureHus
JIOTHCTUYECKOH YCIYTH TIPOU3BOICTBECHHBIX
3a/1a4

IIIkajia ONeHNBAHUA B PAMKaX 0a/1JIbHO-PEHTHHIOBOM CHCTEMbI
60 OamyoB M MEHEE — «HEYIOBJIETBOPUTEIHHO», 61-80 OasIOB — «yTOBIETBOPHUTEIHLHOY,

COTIHUYHO».

81-90 6ammoB — «xopomoy, 91-100 GamnoB —




4. Kpurepuu ¥ IIKAJIbI OECHUBAHUSA:

1. JMakTHYecKui TUKTAHT COCTOUT U3 10 BOMPOCOB, KXk bl BOMIPOC OIEHUBAETCSA
B 1 Oai.
2. PaboTa ¢ TeKCTOM Ha aHTJIMICKOM s13bIKe. KpuTepun oreHuBaHus:
MakcumajabHoe

CTpyKTYpa nNpe3eHTanumn
PYKTYypa np I KOJIMYECTBO 0AJLJIOB

VYerubiit nepeBoa. CTyASHT BaIeeT IPAMMaTHUKOM, B COCTOSIHUM 2
MPAaBWJIBHO BBICTPOUTH MIPEIIOKEHUS HA PYCCKOM s3bIKe. [lepenano
OCHOBHO€ COJIEP’KaHHE TEKCTA.

YBepeHHOE 3HaHHE MEKIYHAPOIHBIX TEPMUHOB, X TOUHBIN IEPEBOJL 2

Ha PYCCKHH S3BIK

OTBeTHI Ha BOIPOCHI MO TEKCTY. 1
Max koJmnuecTBO 0a/1J10B 5)

3. BeIcTyIIeHHE ¢ TOKIIA0M IPHHOCUT MAKCUMYM 5 0aiuios.

bajuisl XapaKTepuCTHKHU 0TBeTa 00y4arouerocs

5 - 00yuaromuiicst TIy00KO U BCECTOPOHHE YCBOWII JIEKIIMOHHBIA MaTepHua,

- YBEPEHHO, JIOTHYHO, TIOCJICJIOBATEIILHO U TPAMOTHO €r0 U3JIaracrT,

- ONUPAsCh HA 3HAHUS OCHOBHOW U JOTIOJIHUTEIIBHOH JINTEPATYPHI, TECHO
NIPUBSI3BIBAET YCBOCHHBIC HAYUHBIC TTOJIOKEHUS C MPAKTHUYECKON JICATEIIbHOCTBIO;
- YMeJI0 00OCHOBBIBACT U apPTyMEHTHUPYET BBIIBUTAEMbBIC UM HJICH;

- JienaeT BBIBOALI M 0000IIEHM,

- cBOOOJIHO BIAJECT HOHATUIMU

4 - 00y4JaroImuiics TBEPAO YCBOWI TEMY, TPaMOTHO U 10 CYIIECTBY U3JIaraer ee,
OMUPAsICh HA 3HAHUSI OCHOBHOM JINTEPATYPHI;

- HE JIONYCKAeT CYIIECTBEHHBIX HETOUYHOCTEH;

- YBSI3bIBAET YCBOCHHBIC 3HAHUS C TIPAKTUUECKOM €SI TEIbHOCTHIO;

- ApryMEHTHPYET Hay4YHbIE MOJIOKEHHUS;

- ZIeJIaeT BLIBOJIBLI M 00OOIIEHHNS;

- BJIaJCET CHCTEMOM OCHOBHBIX IMOHSITHUH

3 - TeéMa PacKpbITa, HO JOKJIa/J HOCUT UCKIIFOUUTEITLHO TEOPETUIECKUN XapaKTep;
- HET CBSI3U TEOPHUH U NMPAKTHUKU;

- JieNaeT HEMOIHEIC BRIBOJIEI U 0000IICHMS,

- BJIaJICET CUCTEMOIN OCHOBHBIX MOHITHI B pAMKaX OCHOBHOM JIUTEPATYPHI.

0 - 00yYaromuiiCs HE YCBOMJI 3HAYUTEIHLHOM YaCTH TPOOJIEMBI,

- IOTTYCKaeT CYIIECTBEHHBIE OITHOKU M HETOUHOCTH MPH PACCMOTPEHHH €€;
- UCTIBITBIBAET TPYAHOCTH B IIPAKTUYECKOM IPUMEHEHUN 3HAHUI;

- HE MOXET apryMEHTUPOBAaTh HAyYHBIE MOJIOKEHHUS;

- He (hOpMYIIUPYET BHIBOJIOB U 0OOOIICHMIA;

- HE BJIaJICET NOHATUNHBIM anapaToM.

5. TumoBble KOHTPOJbHbIE 3aJaHHUSI M MeTOJMYECKHEe MAaTepHAaJibl, OMNpee/siiolue
npoueaypbl OUEHHMBAHWSI 3HAHUI, yYMEHHMH, HABHLIKOB M (MJIM) ONbITA JAeSTEJbHOCTH,
XapaKkTepu3ywIIuX JTanbl (POPMHMPOBAHUSA KOMIECTEHUMHA B [pouecce OCBOCHUA
o0pa3oBaTe/IbHOI IPOrpaMMBl.

5.1. TunoBoii IMIAKTHYECKNHA TUKTAHT

1. Paciuupyiite ab0OpeBuaTypy u AaiiTe onpejejieHue:
1. DDP




EDI

FAS

CIF

. EDIFACT
SWIFT
PO

B2B

UPC

CoNoORWN

[EEN
o
3

OTBeThI HA TUIAKTHYECKHI JUKTAHT
1. DDP — Delivered duty paid — IToctaBka ¢ oruraroii mouuiuH - IIpomaBer] mepeaaér ToBap B
pacniopsokennu [TokymaTtensi B HA3BaHHOM MECTE Ha3HAUCHUS Y)K€ B PaCTaMOXEHHOM Bujie. Bee
TPaHCIIOPTHBIC, TAMOXKEHHBIC M TMPOYHE BO3HUKAIOIIUE C IOCTaBKOW TOBapa pacxojbl HECET
IIponasen.
2. EDI — Electronic data interchange — DnekTpoHHbBIH 00OMEH JaHHBIMU - CEpHs CTaHIAPTOB H
KOHBEHIIHIA 10 Mepeade CTPyKTyPUPOBAHHOM HU(PPOBOH HHYOPMAIIMH MEK Ty OPTaHU3AIHIMH,
OCHOBaHHasl Ha OIPE/ICICHHBIX perilaMeHTax U popMaTax rmepeaaBacMbIX COOOIICHUH.
3. FAS. - Free Alongside Ship — ®panko B101b 6opTa cyaHa (... Ha3BaHUE MMOPTa OTIPY3KH).
[Ipu 3TOM YCIIOBMM TIEPEBO3KH O0s3aTENIbCTBA MPOJABIA BBITOJHEHBI, KOTJIA TOBAPbl ObLIH
MIOMEIIIEHBI Ha OOPT Cy[IHA y MpUYalia WK B JIMXTEPhL. DTO 03HAYAET, YTO MOKYIATENb JODKCH
HECTH BCE 3aTPaThl, PUCK YTEPH HJIH MTOBPEIKIACHHUS TOBAPOB C 3TOro MoMeHTa. [Ipomaser o0s3aH
clienath TAMOKCHHYIO OYUCTKY TOBapa. TOT TEPMUH OOBIYHO MCIIOIB3YETCS IS TSKEITOBECHBIX
WIK CHIMyYUX TIPy30B. JIaHHBIA TEPMHUH MOXKET MPHUMEHSTHCSA TOJBKO MPH IMEPEBO3KE TOBapa
MOPCKHM HJIH BHYTPEHHHM BOJHBIM TPAHCIIOPTOM.
4. CIF - Cost, Insurance and Freight - CroumocTb, cTpaxoBaHue u ¢paxt (... MOPT Ha3HAYCHHS)
O3HAYaeT, YTO MPOJABEIl BBIIIOJIHMII MOCTABKY, KOTJ[a TOBAp Mepeles Yepe3 Mopy4HHu cyaHa (Ha
O0opT cynHa) B MOpTy OTrpy3ku. [Iponasenr 00s3aH OMmIaTUTh pacxoisl U PpaxT, HEOOXOAUMBIE
JUIsl JIOCTAaBKH TOBapa B yKa3aHHBIA MOPT HA3HAYEHHs, HO PHCK MOTEPH WM TOBPEKIACHHS
TOBapa, Kak W JIFOObIC JIOMOJHUTEIbHBIC PACXO/bl, BO3HHKAIOIINE MOCIE OTTPY3KH TOBapa,
HEPEXO/IAT C MPOJIABIIA HA MOKYMATEIS.
5. EDIFACT - Electronic Data Interchange for Administration, Commerce and Transport
(EDIFACT, ISO 9735) - yausepcaibhbie npaBuia OOH oOMeHa nHdopmalieii B ypaBieHHH,
TOPTOBJIE, HA TPAHCIIOPTE C UCIIOIB30BAHUEM JJIEKTPOHHOMN TEXHUKH.
6. SWIFT - Society for Worldwide Interbank Financial Telecommunications - OGiecTBo
BCEMHPHBIX  MEKOAHKOBCKUX  (DMHAHCOBBIX  TEJICKOMMYHHKAIMA -  MEKIyHapOIHas
Mex0aHKOBCKasi CHCTeMa Mepeiadud HHPOPMAILIUK M COBEPILICHUS ILIATeKEH.
7. PO — Purchase Order - 3aka3 Ha MOKYNKYy [Ha MOCTaBKy| - IOKYMEHT, HaIpaBJIICMbIi
HOTEHIMABHBIM TOKYITATeNIeM ITOCTABIIMKY C MTPOCHOOI MOCTABKHU ONpPE/IeICHHBIX TOBAPOB.
8. B2B — business to business — busnec s Ou3Heca - IEATEIBHOCTh OJHUX KOMITAHHUHA IO
00ECIEUCHHI0 JPYrUX MPOHM3BOACTBEHHBIX KOMITAHHH COMPOBOJMTEIBHBIMH  YCIYTaMH,
JIOTIOJTHUTEIIBHBIM 000PY/IOBaHHMEM, & TAK)Ke TOBapaMH, MPEHA3HAYCHHBIMH TSI IPOU3BO/ICTBA
JPYTHX TOBApOB.
9. UPC - Universal Product Code - YuuBepcasbHbIi KO TOBapa — aMEPUKAHCKHN CTaHIApT
HITPUXKO/A, IPEeTHA3HAYEHHBIH /I OTCICKUBAHUS TOBAPOB B Mara3uHax
10. IT — Information technology - WudopManuoHHbIE TEXHOJOTMH — 3TO MHOXECTBO
B3aMMOCBSI3aHHBIX HAYYHBIX M TEXHHYCCKUX 00JaCTeil 3HAHHSI, KOTOPhIC U3YYalOT U IPHUMEHSIOT
Ha TPAKTHKE METOIBI CO3JaHUs, 0OpabOTKH, XpPaHECHUS, 3aIIUTHl M Tepeaadn MHPOPMAIUU C
HOMOIIBIO BBIYUCIUTEIBHON TEXHUKH.



5.2. PaboTa ¢ TeKCTOM.
Read and translate.

Electronic Data Interchange (EDI) is the computer-to-computer exchange of business
documents, such as purchase orders and invoices, in a standard electronic format between business
partners, such as retailers and their suppliers, banks and their corporate clients, or car-makers and
their parts suppliers.

The most common documents exchanged via EDI are purchase orders, invoices, and advance
ship notices. But there are many others, such as bills of lading, customs documents, inventory
documents, shipping-status documents, and payment documents.

Because EDI documents are processed by computers, the computer’s program must know
where to find each piece of information in the incoming document and the format of that data. For
example, are the numbers included in the data integer (e.g., 12) or decimal (e.g., 12.0)? Are the dates
in the form mmddyy or mmddyyyy? Just as two speakers of different languages (for example, one
who speaks only English and one who speaks only Japanese) cannot hold a conversation, two
business systems, each with its own proprietary format rather than a common format, cannot
exchange data with each other. Thus, a common, standard format is the language by which
businesses communicate with each other via their computers.

EDI standards have been developed by organizations of concerned businesses to identify
needs, create plans to meet those needs, and come to an agreement on the proposed standards.
Subcommittees continually meet to propose new standards or changes in response to evolving
business requirements. There are several EDI standards in use today. The most common cross-
industry standards are ANSI, primarily used in the United States, and EDIFACT, primarily used in
Europe and Asia. In addition, there are standards for specific industries, such as SWIFT for banking
and RosettaNet for high-tech.

IlepeBon Tekcra:

OnexkTpoHHbIH 00MeH naHHbIMU (DOJl) - 3TO mepenada ¢ KOMIbIOTEpa Ha KOMIIBIOTEp
JICJIOBBIX JOKYMEHTOB TaKHX, KaK 3aKa3bl Ha IOKYIKY M cueTa-(QakTypbl, B CTaHJapTHOU
AJIEKTPOHHOM (QopMe MexAy MapTHepaMH 10 OW3HeCy, PpO3HUYHBIX TOPrOBLEB M UX
MOCTaBIIMKOB, 0aHKaMU U UX KOPIOPATUBHBIMU KJIMEHTaMH, WM aBTONPOU3BOAUTEISIMU U MX
MIOCTABIIMKAMH 3aIT4acTeH.

Haubonee pacnpocTpaHeHHBIME JOKYMEHTaMHU, oOMeHnBaeMbiMu depe3 DO/1, saBustoTCs
3aKa3bl Ha TOKYIKY, cYeTa-(pakTypsl U NpeJBapUTENIbHbIE YBEIOMJIEHHS 00 OTIrpy3Ke.
CymiecTByeT MHOTO JPYTUX JOKYMEHTOB, TaKUX KaK KOHOCAMEHTBI, TAMOKEHHBIE TOKYMEHTHI,
OIMCh JOKYMEHTOB, IOCTABKY-CTaTyC JOKYMEHTOB, U IIJIATEKHBIX JOKYMEHTOB.

[Tockonbky D0O/1 nOKyMeHTbI 00pabaThIBAIOTCS C MTOMOIIBI0O KOMIIBIOTEPOB, IIPOrPaMMBI
KOMIIbIOTE€pa JIOJDKHBI 3HATh, I/1€ HAWTH KaXAbl 3JI€MEHT HHGOpMallUd BO BXOASIIEM
JIOKyMEHTe, U (OopMaT 3TUX JaHHBIX. Hampumep, npuBeeHHbIC TaHHBIC B LENbIX ynciax (12)
win pecatiuuabix (12,0)? Snsirorest matel B opMare MMAIIT WM MMIATTIT? AHAIOTHYHO
TOMY, KaK JIBa HOCUTEJIIMU Pa3HbIX A3BIKOB (HapUMeEp, TOT, KTO TOBOPUT TOJIBKO MO-aHIJIMHCKU
U TOT, KTO TOBOPUT TOJIBKO Ha SITIOHCKOM SI3bIKE), HE MOTYT MOJJIEPKUBATh pa3roBop, Tak JBeE
OM3HEC-CUCTEMBI, KaXJas CO CBOMM COOCTBEHHBIM (OpMaTOM, HE MOT'YT OOMEHHBAThHCS
JMaHHBIMM JApyr ¢ apyrom. Takum oOpazom, oOmmid cTaHgapTHBIH (opMaT - 3TO S3BIK, C
MOMOIIbI0 KOTOPOTO MPEeANPUHUMATETN 00IIal0TCs PYT ¢ APYTOM UYepe3 CBOM KOMITbIOTEPHI.

Crannaptel D0/ Obln pazpaboTaHbl AJIs ONPEASIEHHBIX KOMIAHUHN C 11€JbI0 BBISIBICHUS
NOTPeOHOCTEH, CO3MaHusl IJIAHOB JJISl yIOBJIETBOPEHUS 3TUX IMOTPEOHOCTEH, M JTOCTHKEHUS
COIJIAIICHUS 0 MPEUIOKEHHBIM cTaHaapTaM. Pa3pabOoTUMKy MOCTOSTHHO BCTPEYAIOTCS, YTOObBI
NPEJJIOKUTh HOBbIE CTAaHAAPTHl U MU3MEHEHMs] B OTBET Ha MEHsIoIIMecs TpeboBaHUs Ou3Heca.
Cerogns wucnoib3yercst Heckonbko OOJ[ crammaproB. Haumbonee pacmpocTpaHeHHBIE
mexorpacieBbie ctanmapTel ANSI, a B ocHoBHOoM wucmonb3yercs B CIIA, u EDIFACT B
OCHOBHOM Hcnosb3yercss B EBpome um Asumn. Kpome TOro, CymecrBylOT CTaHIApTHI JUIS
KOHKPETHBIX oTpaciieii, Takux kak SWIFT nmns OaHkoBckod u ceTh "poserra" s
BBICOKOTEXHOJIOTMYHBIX.



5.3. TeMbI TOKJI210B:

1. Find and analyze information concerning a good production and international trade
(absolute advantage, comparative advantage, opportunity cost). You may choose one of the
following goods:

- Energy

- Coffee

- Iron and steel

- Rice

- Electronics

- Mobile phones

- Pharmaceutical products

- Motor vehicles

- Wheat

- Tobacco

2. Find and analyze information of the Russian export structure over the previous three
years: the top exports, the top exports destinations and structural shifts.

3. Lay the letter out mentioning the following (no need for writing the body text):

— Date

— Sender’s Address

— Inside Address

— Salutation

— Signature Block

— Enclosures

— Carbon Copy

3.1. Use your own name and today’s date. You work for Sberbank of 37, Lenina
prospect, Murmansk, 183038 as Chief of the Sales Department. You are writing to J. du Pont,
Financial Director of FORNIER ET CIE of Avenue Ravigny 14, Paris XV, France concerning
the letter of December 3, 20 . Your secretary’s name is Elena Mironova.

3.2. Use your own name and today’s date. You work for Murmansk Commercial Seaport
of 22, Portovy proezd, Murmansk, 183024 as Logistics Manager. You are writing to Mr.
H.Smithers, Managing Director of Tschudi Shipping Company AS of Strandveien 50, 1367
Lysaker, Norway concerning the Contract No 556-MMTP/2, which should be enclosed. Another
person, who should be in course, is A. Golub, Managing director.

3.3. Use your own name and today’s date. You work for Airport Murmansk of poselok
Murmashi, Murmanskaya Oblast, 184355 as Director of Cargo Terminal. You are writing to Dr.
Andreas Haug, Leiter Einkauf of Deutsche Lufthansa AG Lufthansa Group Communications,
FRA CI, Lufthansa Aviation Center, Airportring 60546 Frankfurt/Main concerning the Order No
321458. Another person, who should be in course, is M. Hamper, Sales Manager.

4. What is required to become ICC’s member? Complete brief instruction.

5. Imagine event, which should be organized by the ICC in the future. Write email to
your director, offering the event and trying to convince in its priority, actuality, meaning for
international business.

6. You are the ICC’s representative. Write the letter, inviting leading members to the
20 Leaders’ Summit. Mention importance of the Summit, its goals, expecting results and the
terms of transportation, accommodation etc.

7. Imagine international trade without Incoterms®. What troubles should the traders
from different countries meet?

8. You are the ICC’s representative. Write the letter, inviting leading members to the
Incoterms® 2020 presentation.

9. Write email to the director of your company, explaining necessity of the full text of
the 2020 edition of the Incoterms® rules purchase.



10. Make up the letter from the Buyers to the Sellers offering to use ANSI for documents
exchange according to their contract. Follow the plan:

- Refer to the contract;

- Explain the difficulty of using postal mail-based processes;

- Ask the Seller concerning ANSI standard and offer to use it for the documentation
exchange.

11. You are the project manager of the logistic company. Your partner offers to use
ANSI standard for the documents exchange, but is it not used in your company. Try to convince
your director to buy it for using in documents exchange. Write a memo.

12. Which business processes do typically benefit from EDI? Imaging that you are going
to start e-commerce. Write a memo to your director, explaining the advantages of the EDI
standards use. Which EDI standard do you choose?

13. You are the representative of the Russian commercial bank. You used to use
international SWIFT standard for banking transfers. The situation is changing and the new
standard for data exchange inside Russia — ED503 — was developed. Write a memo to the
General director, explaining the necessity of the ED503 implementation.

5.4.Bonpockl K 3K3aMeHy

[Ipyn4arHBI MEKYHAPOAHONU TOPTOBIIH.
[Iporpammsl pa3BUTHS MEKIYHAPOIHON TOPTOBIIN.
['ocynapcTBeHHOE pEryIupoBaHUE MEXTYHAPOIHONW TOPTOBIIH.
CtumynupoBaHHUE 3KCIOPTEPOB.

[TonsiTie U CTPYKTYpa AEIOBOTO MUCHMA.
YcToiturBbie 000POTHI JETOBOM MTEPEITUCKH.
MexnyHapoaHblii KOHTPAKT.

3anaun MexayHapoaHOW TOProBOil NajiaThbl
Pa3Butne MexxagyHapoagHOW TOPTOBIA

10. Incoterms 2020

11. VYcnoBus noctaBku EXW

12. Ycnosus nmocraBku FCA

13. VYcnosus noctaBku CPT

14. Vcnosus nocraBku CIP

15. VYcnosus noctaBku DPU

16. Ycnous nmocraBku DAP

17. Ycnosus noctaBku DDP

18. VYcnoBus nmocraBku FAS

19. Vcnosus nocraBku FOB

20. Ycnosus nmocraBku CFR

21. Ycnosus noctaBku CIF

22. The American National Standards Institute (ANSI).
23. AS2 Applicability Statement 2

24. B2B Business to Business

25. EAI Enterprise Application Integration

26. EDIFACT An EDI standard mainly used in Europe
27. ERP Enterprise Resource Planning

28. GTIN Global Trade Item Number

29. X.12 An EDI standard mainly used in North America
30. EDI Electronic Data Interchange

31. EDI noxymeHnTsl

32. KopropaTuBHBIH TOKyMEHTOO0OPOT

33. Haubosee yacto ucmonb3yeMble MPOTOKOIIBI

34. Tlopsok pa3pabOTKH JOTOBOPOB, COTIANNICHUH, KOHTPAKTOB
35. Topsaok okazaHMs JOTHCTUYECKOHN yCIyrd

wWooNOIOR~WN P



